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1. Onuc HaBYAJILHOI AUCIHUILIIHA

HIudp i Ha3Ba ramysi 3HaHb
Koo i naszea cneuianvnocmi
HasBa cnemiami3anii

Haspa gucnumiinm

Tum (ucuUILIiHA

Ko qucuururinu

OcCBiTHIi piBeHb, HA IKOMY BUBYAETHCS

IUCLAIUIIHA

CryniHb BUIIOI OCBITH, IO
3100yBa€ETHCS

Kypc / pik HaBuaHHS

1) nenna hopma HaBYAHHS

2) 3aouHa (hopmMa HaBYAHHS
Cemectp

1) nenna popma HaBUaHHS

2) 3aouHa (hopmMa HaBYAHHS
OOcsr BUBYCHHS JTUCIUTLIIHHN:

1) 3aranbuuii o6car (kpeautiB EKTC /

TOJIUH)

2) nenHa hopmMa HaBYaHHS:
ayJIUTOPHI 3aHATTS (TOAMH)

% BiJ 3arabHOTO 00CATY
JISKIIAHI 3aHATTS (TOIHH)

% Big 00CATY ayTUTOPHUX TOJUH
MPAKTUYHI 3aHATTSA (TOAMH)

% B 00CATY ayAUTOPHUX TOAMH
camocTiiiHa poboTa (rouH)

% BiA 3araibHOrO 00CATY
TH)KHEBUX TOJIMH:

ayJJUTOPHUX 3aHATh

CaMOCTIHHOT poOOTH

3) 3a04yHa (hopMa HaBYAHHS:
ayJIMTOPH1 3aHATTS (TOJIMH)

% BiA 3araibHOrO 00CATY
JeKL1HHI 3aHATTA (TOAMH)

% Bia 00CATY ayAMTOPHUX TOAUH
CeMIHapChKi 3aHATTS (TOJUH)

% B 00CATY ayAUTOPHUX TOAUH
camocTiiiHa poboTa (roIuH)

% Bia 3araibHOTO 00CATY
TH)KHEBUX TOJMH:

ayJUTOPHUX 3aHATh

caMoCTIHHOT poOOTH

dopma ceMeCTPOBOTO KOHTPOJIIO

Miclie JUCUHUIUIIHA B JIOTIYHIA CXEMI:

1) monepeaHi TUCIUTLTIHA
2) cynyTH1 AUCIUTUTIHA

3) HacTymHI AUCIUTLUTIHI

MoBa BUBYEHHS JUCHHUILTIHA

23 CouianbHa poOoTta

232 CouianpHe 3a0e31e4eHHs
HE nependayeHo

IHo3emHa mMoBa (AHTIIIICHKAa MOBA)
000B'sI3K0Ba
03.232.6.4
NepUIni

OakanaBp

nepumn
NEPILNM, IpYTui

NEPILINM, IpYTUui
NIEPIIHHA, TIPYTUH, TPETiH

6 /180

70
39

70
39
110
61

156
87

6
5
3aITK

VYkpainceka MoBa (3a nmpodeciitHum

CIPSIMYBaHHSIM)

IHo3emHa MoBa (3a podecitHum
CIPSIMYBaHHSIM )

aHriicbka



2. 3amiaHoBaHi pe3yJibTaTH HABYAHHS

3araabHi komneTreHTHOCTI (3K)

3K 7. 3naTHICTh BUNTHUCS 1 OBOJIOJIBATH CYYaCHUMU 3HAHHSIMU.

Iporpamsi 3K 13. 3marHicTh 10 MiX0COOUCTICHOT B3aeMOIil.
kommerenTHocTi, aki  |3K 17. 31aTHICTh CHINKyBaTHCA 1HO3EMHOK MOBOK fK YCHO, TaK 1

3;[06)7]3310]"[,(:;[ mig yac |HOHUCBMOBO 'Y HpO(beCif/'IHif/'I IISITBHOCTI.

BHUBYEHHSI HABYAJILHOIL Creniaabhi (paxoi, npeamerni) komnereHTHOCTI (CK)
AUCIHHILTiHH CKS. 3pathicTs cmiBIpali Ha MDKHApOJHOMY DiBHI Yy MIKHApOJIHOMY

CEPENIOBHUILII Ta PO3IM3HABAHHS MIKKYJBTYPHHUX Mpo0seM y nmpodeciitHii

MIPAKTHUIL.

IIporpamui pesyabratu |I[IP21. BukopuctoByBaTH yCHY Ta NMHUCHMOBY KOMYHIKAIIiI0 1HO3EMHOIO
HABYAHHSA MOBOIO JJIS1 3/IIHCHEHHSI MPOGECIMHOT TiSTTbHOCTI.

Iicna 3aeepuiennsn 6ueueHHA OuCUUNIIHU
3000y6au ROGUHEH NPOOEMOHCIMPYBAMU MAKL Pe3y1bmamu HAGYAHH:

1. 3nannsa
(30amuicmo 3anam’samosysamu abo siomeoprosamu pakmu (mepminu, KOHKpemHi pakmu, memoou
i npoyedypu, OCHOBHI NOHAMML, NPABUILA | NPUHYUNU, YILICHI meopii mowo)

1.1) mokasaTd Ha TPaKTHIl  aKIEHTHO-MeNomiiiHe  odopmieHHs  (pa3  pi3HOrO
KOMYHIKaTUBHOTO THUITY;

1.2)  BiATBOpIOBATH JICKCHYHHI MaTepiasl 3 MPOITOHOBAHUX PO3MOBHHX TEM;

1.3) BU3HAYMTH Ta YTBOPUTU MpPaBWIbHI TIpamathuHi (OpMH Ta KOHCTPYKIII Ha piBHI
PO3MOBHOI Ta MHCEMHOI MOBH;

1.4)  BiaTBOpIOBATH MOBHI MOJIEJII 3BEPTAaHHS, BBIWIMBOCTI, BHOAUCHHS, IOTO/DKEHHS, TOIIO;

1.5)  omucyBaTH eTamu BUIIOI OCBITH B YKpaiHi;

1.6) omucyBatd OCHOBHI (YHKIII JepkaBHOI CHCTeMH YKpaiHH Ta KpaiHH, MOBa SIKOi
BHBYAETHCS;

1.7)  omucyBat ocHOBHi nosnokeHHs: ynHHOT KoHcTuTyIii YKpainu;

1.8)  wasuBaTH OCHOBHI Buau mpodeciit y chepi comianpHOoro 3abesrneyeHHs B YKpaiHi Ta
BU3Ha4aTu cdepy npodeciiiHoi TisIbHOCTI;

2. Po3yminnsa
(30ammuicmov po3ymimu ma inmepnpemysamu eueuene, YMiHHA NOACHUMU hakmu, npasuid,
NPUHYUNUY, NEPEemeopIo8amu C108eCHUL Mamepial y, Hanpuxkiao, MamemMamuyHi 6Upasu;
NPO2HO3Y8amMu MAOYmMHI HACTIOKU HA OCHOBL OMPUMAHUX 3HAHD)

2.1) MOSICHIOBATH 3HAYSHHS JJEKCUIHHUX OJMHHUII,

2.2) MepeKIaaTH 1HIIIOMOBHI JpKepenna Ha YKpaiHChbKY MOBY 13 BUKOPUCTAHHSIM CJIOBHHKA Ta
0e3 CIIOBHHKA;

2.3)  moOyayBaTu JiaJIor Ha OHY i3 3alIPOIIOHOBAHUX PO3MOBHUX TEM;

2.4)  00roBOpPIOBATH BaXKJIHMBICTh iIHO3eMHOT MOBH JiJIsl PO eCiitHOT MiArOTOBKH;

2.5) omucyBaTH OCOONMBOCTI BHUINOI OCBITH B YKpaiHi B LUIOMYy Ta HaBYaHHI B
XMeNbHUIIBKOMY YHIBEPCUTET] YIIPABIIIHHA Ta MpaBa 30KpeMa,

2.6)  omucyBaTH 0COOJIMBOCTI Jiep)KaBHOI CHCTEeMHU YKpaiHM Ta KpaiHu, MOBa SIKOi BUBUAETHCS;

2.7)  TOSCHIOBATH pPI3HUIIO MDK pI3HUMH THIAMH mpodecii y cdepi comianbHOTO
3abe3neueHHs B YKpaiHi,

2.8)  BuOupartu HeoOXiaHY iHpOpMaIlliro i XapakTepuctuku ynHHOI KoHcrutyii Ykpainu;

3. 3acmocysanns 3nanw
(30ammuicmv BUKOPUCIOBY8AMU BUEYEHULI MAMePIal Y HOBUX CUMYAYIAX (HANPUKIAO, 3aCmocy8amu
i0ei ma xonyenyii 0151 036 ‘A3aHHA KOHKPEMHUX 3a0at)

3.1)  3acTocoByBaTH HaBHYKH MPAaBWIHHOI BUMOBU aKTUBHOT'O CJIOBHHKA;

3.2)  3acTOCOBYBaTH TIpamaTHyHi (OpMH Ta KOHCTPYKIli Ha piBHI PO3MOBHOI Ta MHCEMHOI
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MOBH,

3.3)  BUKOPHCTOBYBATH HABHUYKH MOHOJIOTIYHOTO Ta JiaJOriYHOrO BHCIOBJIIOBAHHS B MEXax
TEM MPOTPaMH,

3.4) roryBaTH JOMOBiAI Ta mpe3eHTamii 3 MUTaHb NPOQECIHHUX IHTEpPECiB aHTIIiHCHKOIO
MOBOIO (YCHO Ta MMUCHMOBO);

3.5)  3HAXOAWTH J0JATKOBY iH(OpMAIlil0, BUKOPHCTOBYIOYH aHTJIOMOBHI JKEpea.

3.6)  cmpwiiMaTH iHO3eMHE MOBJICHHS i BU3HAYATHU TO3UIIIO i TOYKY 30py MOBIIS;

3.7)  mepembayaTH OCHOBHY iH(OpPMAIiI0 TEKCTy 3a HOro 3arojOBKOM Ta 1TIOCTPATHBHHM

MaTepiajioM, 10 CYIPOBODKYE TEKCT (IPOTHO3YIOUE YUTAHHSA);

4. Ananis

(30amuicmo po3ousamu iHghopmayito Ha KOMROHEHMU, PO3YMIMU iX 83AEMO38 'A3KU Ma
OP2aHI3aYitiHY CMpPYKmMypy, 6auumu NOMUIKU U 02PIiXu 8 J102iyi MIPKY8aHb, PI3HUYIO MIJC (hakmamu

[ HACIOKaMU, OYIHIOBAMU 3HAYUMICIb OAHUX)

4.1)  BU3HAYATH POJIb TA 3HAYCHHS IHO3EMHOT MOBH B CYYaCHOMY CYCIJIbCTBI;
4.2)  nopiBHioBatH aisutbHicTh BH3 KpaiH MOBa sSIKHX BUBYAETHCS Ta YKpaiHu,
4.3) MOPIBHIOBATH CTPYKTYPY [I€PXKABHOTO YCTpOrO YKpaiHM Ta KpaiHH, MOBa SKOi

BHBYA€ETHCS;
4.4)  inroctpyBatu cdepy MOBHOBaKEHb OCHOBHUX T'UJIOK By YKpaiHU Ta KpaiHH, MOBa SIKOi

BHBYAETHCS;
4.5)  nopiBHioBaTH TunH mnpodeciii y cdepi comiaabHOro 3abe3nedyeHHs B YKpaiHi Ta

aHai3yBaTtu (PyHKIII1, K1 HAJIEkKATh 0 KOKHOTO BUYy npodecii;
4.6)  imocTpyBaTH 37100yTi TCOPSTUYHI 3HAHHS MPUKJIAIAMH 3 TPAKTHKH.

5. Cunmes
(30amuicms NOEOHYBAMU YACMUHU PA3OM, WOD 00eprcamu yiie 3 HOBOK CUCTNEMHOI
eracmugicmio)
5.1) TNOsCHIOBAaTH CYTh Ta 3HAYCHHS JEKCHUYHHUX OJJMHUIIb iHO3EMHOI MOBOIO;
5.2) GbopmysroBaTH BUCIOBJICHHS 3 IIPOMIOHOBAHUX CHTYaIliif;
5.3) 30upartu GpakTHUHHN MaTepial 3 MPOIOHOBAHOI TEMH.
6. Ouinroseanns
(30amuicmob OYIHIOBAMU 8ANCIUBICINbL Mamepiany 0/ KOHKPEemHOI yini)
6.1) oIiHIOBATH CUCTEMY BHIIOi OCBITH B YKpaiHi;
6.2) CHiBBIZHOCUTH CUCTEMY BHUILOi OCBITH B YKpaiHi 3 CHCTEMOIO OCBITH KpaiH MOBa SKHX
BHBYAETHCS;
6.3) TOpiBHIOBATH NPEBAry Ta HEAOJIKH COLIAIbHOTO 3a0e3neueHHs B YKpaiHi;
6.4) OIIHIOBATH CHCTEMY COMIAIBLHOTO 3a0e3neyeHHsI B YKpaiHi;
6.5) apryMmeHTyBaTH HEOOXIIHICTh COMIATBHOIO 3a0€3MCUCHHS;
7. Cmeopenns (meopuicms)
(30ammuicms 00 CMBOPEHHA HOBO20 KVIbMYPHO20 NPOOYKMY, MEOPYOCMI 8 YMOBAX
0a2amosuMipHoCmi ma anbmepHamueHOCMI Cy4acHoi Kyiomypu)
7.1) mnpomnoHyBaTH HIISXH MOJIMIICHHS OpraHizalil HaBYaIbHOTO MPOLECY JUIs TTOKPALICHHS
YMOB HaBYaHHS Ta 11032 HABYAJIHHOTO JKUTTSI CTY/ICHTIB;

7.2) CTBOPIOBATH NPE3CHTAIlI] i3 3aIPOITOHOBAHUX TEM;
7.3) mucartu ece i3 3alpONOHOBAHUX CUTYaIlil;
7.4) OynyBaTH IJIaHU JIOTIOBI/ICH;
7.5) ykmamatu MiHi riocapii 10 BU3HAYCHUX TEM.




3. Ilporpama HaBYAJIBLHOI IUCHHUILTIHA

Tema 1. Introductions and Greetings. Small talk. /

3unaiiomemeo ma npusimannusn. Ceimcovka decioa.
Greetings. / [IpusitanHs.
Introductions. Meeting new people. /3xaiioMcTBO. 3HAOMCTBO y IPYIIi.
Information exchange (about oneself, one’s family, friends). / O0min iHpopMmatiero (po ceode,
ciM 10, Ipy3iB).
Personal lifestyles. / OcoOucTHit CTHIIb JKUTTSL.
Making contacts. / HajgaromkeHHs KOHTaKTiB.
The ways to ascertain data. / SIk mepenurary.
How to attract attention of a stranger. / Slk npuBepHyTH yBary He3HAHOMIIS.
Addressing people. / 3Bepranns
Farewells. / ITpomanus
Safe topics. / “be3neuni” TeMu 1 PO3MOBH.
3aranpHi BiZIOMOCTI PO aHIIMiiCcbKy MOBY. ByioBa MOBHOTO amapary Ta ioro (yHKIiOHYBaHHS.
Oco0auBOCTI aHTIHCHKOI BUMOBH 1 TpaHCKpHMIIis. Kopekilis roJoCHUX 1 MPUTONIOCHUX, SKI MalOTh
aHaJIOTH B YKpaiHCHKii MOBi. [IpuUToOCHI 3BYyKH B aHTJIICHKi MOBI.
[TpaBuna ynranHs. [HTOHAISI PO3MOBHUX MUTAJIBHUX Ta CIIOHYKAJIBHUX PEUYCHb.
IMeHHMK. YTBOpPEHHS MHOXHHM IMEHHUKIB Ta TIPAaBONMUCY MHOXHHU IMEHHHMKA. BUHATKH.
[TpucBiitHUI BiIMIHOK IMCHHHKA.
Aptukis. OcHOBHI (DYHKIIIT 03HAYEHOTO Ta HEO3HAYEHOT'O apTUKIIB Ta IX BXKUBaHHA. BifCyTHICTH
apTUKJIS Tiepe] 371IYeHUMH IMCHHUKaMU. ByKMBaHHS apTHKIIS 3 HA3BaMU PEUOBHH, 3 a0CTPAKTHUMU
IMEHHMKaMH Ta 3 BIACHUMHU IMEHaMHU.

Tema 2. Importance of foreign languages for future specialists. /
3HaueHHA IHO3EMHUX MOG 071 MAlOYMHb020 (haxieys

Languages and Communication. / MoB#u Ta CIiJIKyBaHHSI.
International importance of English. / MixxHapoaHe 3HaYeHHS aHTIiICbKOT MOBH.
The importance of English in future profession. / BaxiuBicTb aHIIIHACHKOI MOBH y MalOyTHii
npodecii.
Practical pieces of advices how to master a foreign language. / TlpakTu4Hi mopaau sik OBOJOMITH
1HO3eMHOIO MOBOIO.
Invitations. / 3anporieHHs.
Thanks. / SIk BUCTOBUTH MOJISIKY.
Yacu rpymu Simple. TlpaBuna yTBOpeHHss Ta BKHBaHHA. Present Simple nns BupaxkeHHs
MalOyTHBOI Jii.
[Topsiok ciliB y pO3MOBIAHOMY PEUYEHHI.
Tunu mutaabHUX pedeHb. [1opsIoK CiTiB Y MUTATBHUX pedeHHIX. Henpsimi 3anuTanHs.
3aiimenHuk. Oco0O0Bi, TPUCBIiiHI, 3BOPOTHI, B3a€MHI, BKa3iBHI, MUTaIbHi, CIIONYYHI, HEO3HAYECHI,
3arnepeyHi, 03HAYaJIbHI Ta KUTHKICHI.

Tema 3. The System of Higher Education in Ukraine. /
Cucmema euwioi oceimu @ Ykpaini
The structure of the higher education of Ukraine. / Ctpykrypa Buioi ocBiti YKpaiHu.
Educational-qualification degrees. / OcBiTHbO-KBai(iKaIliiHI PiBHI.
Levels of accreditation. / PiBui akpeaurartii.
State standards of education. / Jlep>xaBHi CTaHAapTH OCBITH.
Management of education. / YnpasniHHst 0cBiTOIO.
Khmelnytsky University of Management and Law. / XMenbHUIIBKU# YHIBEPCUTET YIPABITiHHS
Ta IIpaBa.
From the history of our University. / IcTopist Haloro yHiBepCUTETY.
Learning and living facilities. / YMoBu HaBuaHHS Ta KUATTSL.
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Personal information and future profession. / Indopmariis po cebe Ta MaiiOyTHIO mpodeciro.

The University’s customs and traditions. / 3Bu4ai Ta Tpaauilii yHiBEpCUTETY.

The students’ first impressions. / ITepi BpaXkeHHS CTYIEHTIB.

Agreement. / 3rona.

Disagreement. / Hesrozna

Yacu rpynu Continuous. IlpaBuna yTBopeHHs Ta BkuBaHHsA. BixuBanus Present Continuous s
BUPaXEHHsI 3aIlVIaHOBaHOI MalOyTHBOI 1ii. BkuBaHHs miecioBa t0 QO 3 1H(QIHITUBOM I1HIIOTO
J€CIIOBA.

[TpuxmeTHUK. CTyTNeHI NOPIBHAHHS IPUKMETHHUKA.

Tema 4. Modern Means of Delivering Information. /
CyuacHi 3acoou nepeoaui ingpopmauii.

Advantages and disadvantages of technological progress. / Ilo3uTuBHI Ta HEraTHBHI CTOPOHH
TEXHOJIOTTYHOTO TIPOTPECY.
Broadcast messaging. / Ilepemaua MoBiTOMJIEHHS 3a JOMOMOIOK MOOUITEHOTO TenedoHy abo
KOMIT F0Tepa.
Electronic mail vs.’snail mail’. / EnextponHa momira. 3BUYaifHUA# MOMITOBHIA 3B'S30K.
Facsimile. / ®akcuminbHUit 3B'130K.
Text messages. / TeKCTOBI OBiIOMIICHHS.
Pieces of advice how to use the Internet. / [Topaau 110710 KopucTyBanHs [HTEpHETOM.
Educational and entertainment websites. / I[TomyssipHi OCBiTHI Ta po3BaykKalibHi CaiTH.
Telephone messages. / TenedonHI OBiTOMICHHS.
Exchange of information on phone. / O6min indopmaiti€ro mo TeaedoHy.
Requests. / [TpoxanHsi.
Refusal. / Bigmoga.
Yacu rpymu Perfect. IIpaBuia yTBOpeHHS Ta BXKMBAaHHS.
Yacu rpynu Perfect Continuous. IpaBuia yTBOpEHHS Ta BKHBAHHSL.
UucniBauk. KinbKicHI Ta MOPSIKOBI YUCIIBHUKH.
[Tpuiimenauk. OcoGIMBOCTI BXUBaHHA NpUMEHHUKIB. HallOib1 BXkMBaHI IPUHMEHHUKH.
AHai3 TekcTy. 3HaXOXKEHHS! MPUHMEHHUKIB B TEKCTI 3aHSTTSA, OSICHEHHS X B)KUBAaHHS.

Tema 5. Fundamental Law of Ukraine /Ocnoenuii 3axon Yxpainu.
Structure of the fundamental law of Ukraine. / Ctpykrypa OcHoBHOro 3aKoHy YKpaiHu.
State Symbols of Ukraine. / [lep>xaBHi ciMBoJI Y KpaiHu.
Privileges and restrictions under the Constitution. / Tlpusinei Ta 0OMeXeHHs BiIMOBIHO O
Koncrurymii.
The rights of Ukrainian people. / IIpaBa ykpalHChKHX JFOCH.
Duties of the citizens of Ukraine. / O60B’s13ku TpoMajisiH YKpaiHu.
MopaneHi giecnoBa. [IpaBiia yTBOpEHHsI Ta BXKMBaHHS. AHalli3 TEKCTy. 3HAXO/DKEHHS B TEKCTI,
TIOSICHEHHS TX BXKHBaHHSI.
Apologies. / BubaueHHs1.
Response to apology. / Biamosias Ha BUOaYeHHS.

Tema 6. State System of Ukraine / Cucmema 6é1aou ¢ Ykpaini.
The territorial structure of Ukraine. / Teputopianbpaa cTpykTypa YKpaiHH.
Branches of state power. / T'inku gepxaBHOT BiaIu.
President of Ukraine as the main guarantor of the Constitution. / Ilpe3unent Ykpaiau — royioBHUi
rapanT Koncrurynii Ykpainu.
Verkhovna Rada — the only body of the legislative branch in Ukraine. / BepxoBna Pana — eunuit
OpraH 3aKOHOJIaBUO1 BIaJH B YKpaiHi.
Fulfilment of the executive power. /BrkoHaHHs BUKOHABYOI BJIa M.
Justice in Ukraine. / ITpaBocyaas B YkpaiHi.



Regrets. / SIk BUCITOBUTH pO3KasiHHS, Kalb.
Sympathy. / SIk BUCTOBUTH CUMIIATIIO, TPUXHIBHICTb.
Passive Voice. [IpaBuia yTBOPCHHS Ta BKUBAHHS.

Tema 7. Social Security. / Couianvne 3a6e3neuenns
A Definition of Social Security. / Busnauenns coriabHOro 3a0€¢31CUeHHS.
The ultimate aims of social security. / OcHOBHI 11iJ1i COLIaTBHOTO 3a0e3MeYCHHS.
Criteria defining a social security system. / Kpwurepii, siki BU3Ha4alOTh CHCTEMY COLIQJILHOTO
3a0e31eueHHs .
Types of social security benefits. / Tunu Buruiat y cdepi comiaabHOro 3a0e3rneueHHs.
Resolving conflict. /SIx BupimmnT KOHQITIKT.
Future in the Past Tenses. / [IpaBuia yTBOPEHHS Ta BKUBAHHSL.
Future in the Past Tenses. / [IpaBuiia yTBOpeHHsI Ta BYXHBAHHSI.
The Sequence of Tenses. / [IpaBuia y3ro/pKeHHS YaciB.

Tema 8. Professions in Social Security System/

Ilpodghecii' y cghepi couianvnozo 3ab6e3neuenns.
Types of jobs in Social Security System. / Turu nipodeciit y cdepi coriaabHOTo 3a0e3meYeHHs.
Careers and their functions in the Social Security System. / Kap’epuuii 3picT Ta (yHKIIOHAIbHI
000B’sI3KH MPAIliBHUKIB CPEPH COLIATILHOTO 3a0€3NCUCHHS.
Social workers as social welfare policies makers. / Poxip comiaibHiX MpaiiBHUKIB i 9ac poOOTH 3
MOJIIIICHHS TOOYTY HACEICHHS.
Expressing anger. / CriocoOu BUpayKeHHsI pO3IpaTyBaHHS.
Infinitive vs. -ing.

4. CTpyKTYypa BUBYEHHS HABYAJIBHOI 1M CUMILTIHI

4.1. Temamuunuii na1an Ha6UAIbHOL OUCUUNTIHU

Kinpkicts ronua
Jlenna ¢popma HaBYAHHS 3aouyHa hopMa HaBYAHHS
Ne y TOMY YHCIIi Yy TOMY YHUCIi

Te- Ha3zsa temu

MU ;

Ycworo
Iu.3aB
CPC
Yeworo
Jlexiui
Cem
(mpak)
Jlabop.
Iu.3aB
CPC

B Jlexumii
! Jla6op.

<
(=¥
=
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~
[0}
o
[EEN
o
[HEN
[EEN
[EEN
N
[HEN
w
[HEN
SN

1 2 3
1. | Introductions and
Greetings. Small talk. /
3HalOMCTBO Ta 14 | - 6 -
npuBiTanHs. CBITCbKA
Oecina.

2. | Importance of foreign
languages for future
specialists. / 29
3Ha4yeHHs 1HO3EMHUX MOB
JUTSE MAiOyTHHOTO
GbaxiBI

3. | The System of Higher
Education in U!fraln'e. / 26 10 16 | 22 | _ 2 |~ |20
Cucrema BHUIIOT OCBITH B
VYkpaini

4. | Modern Means of
Dellverl.ng Information. / 24 10 14 | 2| _ o | _ 1 _ |20
CyuacHi 3acobu

nepeaadyi indpopmaii.




5. | Fundamental Law of
Ukraine. / OcHOBHUI 22 — 8 — — 14 | 24 — 4 —
3aK0H YKpaiHu.

20

6. | State System of Ukraine.
/ lepxaBHa cucTtemMa 22 | - 8 - - 14 | 24 | - 4 -
YKpaiHu.

20

7. | Social Security. /
CorianbHe 26 - 10 - - 16 | 24 - 4 -1 - 120
3a0e3eueHHs

8. | Professions in Social
Security System. /
Ipodecii y chepi 24 | — 10 - - 14 | 24 | - 4 -1 - 120
COLaJILHOrO
3a0€3MMeueHHS.

Bcworo ronus: 180 | — 70 - - 110 180 | — 24 | - | — | 156

4.2. Ayoumopni 3anamms
4.2.1. AynutopHi 3aHATTS (IPAKTHYHI 3aHSITTS) MPOBOAATHCS 3TiTHO 3 TEMAMHU Ta 00CSTOM
TOJIMH, Tiepe10aueHNX TEMaTUYHUM IJIAHOM.
4.2.2. Ilnann npakTUYHUX 3aHATH 3 IepeadadyeHMX TEMAaTUYHUM IUJIaHOM TeM, 3acolu
HOTOYHOTO KOHTPOJIO 3HaHb Ta METOAWYHI PEKOMEHAALli /I MIATOTOBKH J10 3aHATh BU3HAYAIOThCS
B HABYAIBHO-METOJUYHUX MaTepiaiax 3 JUCIUILTIHH.

4.3. Camocmiiina poo6oma cmyoenmie

4.3.1. CamocriiiHa pobOTa CTYAEHTIB JEHHOI ()OpPMHU HaABYAaHHS BKJIIOYA€E 3aBJAaHHS [0
KO>KHOI TEMU.

4.3.2. CamocrTiiiHa pobOTa CTYJEHTIB 3a04HO1 (JOpMHU HaBYaHHS MependaueHa HaBYAJIbHUM
IUIaHOM y (hopMi BHKOHAHHS JIOMAILIHbOI KOHTPOJIBHOT po0OTH.

4.3.3. 3aBmaHHs JUIsl CaMOCTIMHOI pOOOTH CTYJIEHTIB Ta METOJUYHI PEKOMEHJAIil 10 iX
BUKOHAHHS BU3HAYAIOTHCS B HABYAJIbHO-METOAMYHHUX MaTepiajax 3 AUCLUUILTIHY.

4.3.4. BukoHaHHS 1HIUBITyaIbHUX 3aBJlaHb BCIMa CTYJICHTaMH HE € 00OB’SI3KOBUM 1 MOXKE
3/1IHCHIOBAaTHCSA OKPEMHUMHM CTYJICHTaMH 3 BJIACHOI iHII[IaTHBU a00 3a MPOMO3MIIIEI0 BUKIIa1aya.

4.3.5. BuxoHaHHA IHOUBIOYaJbHUX 3aBJaHb CTyJEHTaMU 3a04HOI (OPMU HaBYaHHS
nepeadaueHo HaBYAJIbHUM IUIAHOM Y (pOpMI JOMAIIHBOT KOHTPOJIBHOT POOOTH.

4.3.6. Temartuka 1HAMBINyaJbHHUX 3aBJIaHb Ta METOAMYHI PEKOMEHJIAlli 10 iX BUKOHAHHS
BU3HAYAIOTHCS B HABYAJILHO-METOJMYHUX MaTepianax 3 JUCHUILTIHY.

4.3.7. InauBiayanbHi 3aBlaHHs BUKOHYIOTbCS B M€XaxX 4acy, BU3HAUEHOTO I CAMOCTIHHOL
pPOOOTH CTYJEHTIB, Ta OLIHIOIOTHCS YaCTUHOKO BH3HAUEHHMX B PO3iUIl 6 1€l mporpaMu KiJIbKOCTI
0aJtiB, BUJUICHUX JJIsl CAMOCTINHOT poOOTH.

5. MeToau HABYAHHS Ta KOHTPOJIIO
Ha npakTHuHuX 3aHATTSIX 3aCTOCOBYIOTHCS:
- JIMCKYycliiHe 0OroBOpeHHs MPOOJIEMHUX MUTaHb y (popMi J11aoriB Ta MOJIUIOTIB;
- MOHOJIOTIYHE IIJATOTOBJCHE Ta HEMIATOTOBJICHE MOBJCHHS BIAMNOBIIHO 10
CUTYAIlIHHUX 3aBJIaHb;
- JIEKCHUYHI JUKTAHTH;
- mepeknaa npodeciitHO-OpiEHTOBAaHUX I1HIIOMOBHUX JDKEpeNl B YCHIM Ta MHCHMOBIN
bopmax;
- PO3JAaTKOBHUH MaTepial, ayaio - Ta BiJCO3aINCH;
- claiijioBa mpe3eHTallisl.
[ToTouHMIT KOHTPOJIb 3HAHB CTYACHTIB 3 HABUAJILHOI JUCIIUILTIHU MPOBOAUTHCS Y popmax:
1) ycHe OmUTYBaHHS 010 3aCBOEHHS MaTepialy MONEPEIHHOrO MPAKTUUHOTO 3aHSTTS;
2) BHKOHAHHS IMMCHbMOBHUX Ta TECTOBUX 3aBJaHb HA MPAKTUYHUX 3aHATTSIX;
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3) BHKOHAHHS MOTOYHHX Ta MiJCYMKOBHUX KOHTPOJBHHMX pPOOIT y MHUCHMOBIH Ta y
TECTOBi popmax;
4) HamucaHHS TBOPIB, I€pPeKa3iB, TUKTAHTIB,
5) miAroToBKaM yCHUX Ta ayAiOBi3yaJbHUX NPE3CHTAIIIN;
6) 3axHCT miArOTOBIIEHOTO 3BiTYy MPO BuKOoHaHHsA IH/I3;
7) 3aXUCT MiATOTOBJICHOIO IyOJIYHOTO BHCTYITY.
[TincyMKOBHIA ceMeCTpOBHI KOHTPOJb MPOBOAMUTHCS Y (opmi 3ajiKy Ta €K3aMeHy B MHCHbMOBO-
yCHili opmi.
CtpyKTypa 3aJ1iKOBOTr0 OUJIETY BKJIIOYAE JBA MUTAHHS:
1. Jlexcuko-rpamMaTUYHUH TECT.
2. YcHe MOBJICHHS Ha OJIHY 13 3alpONIOHOBAHUX CUTYAITIH.

6. Cxema HapaxyBaHH# 0aJiiB
6.1. HapaxyBaHHst OatiB CTyJIeHTaM 3 HaBYAJIbHOI IUCIUIUTIHYU 3A1HCHIOETHCS BiIIOBITHO 0
TaKO1 CXEMU:

BuBuenns
HaBYaJIbHOI TUCIUIIIIHA

| 100 Ganiz |
OuHa (neHHa, Be4ipHs) 3aouHa (nUcTaHLiiiHa)
(dhopma HaBYaHHS ¢dopma HaBUaHHS
50 6aniB — 30 6aniB —
3a pe3yJabTaTaMd HaBYaHHS 3a pe3yJbTaTaMi HaBYaHHS
ITiJ1 4ac MPaKTUYHHX 3aHATh i1 yac NpaKTHYHUX 3aHSITh
20 GamiB — 40 GaniB —
3a pe3yJibTaTaMH 3a pe3yJibTaTaMH
CaMOCTIHOT poOOTH CaMOCTIHOT poOOTH
30 GauiB —
3a pe3yJbTaTaMH CKIIaJaHHs
CEMECTPOBOTI0 KOHTPOJIIO

6.2. OOcsar OamiB, 3400yTHX CTYJIEHTOM IiJ 4Yac MPaKTHYHUX 3aHATh, OOYHMCIIOETHCS 3a
cymoro 0OamiB, 3M00yTHUX MMiJ Yac KOXKHOTO 13 3aHsTh, NepeAdauyeHWX HABYAIBHHUM IUIAHOM, 1
BU3HAYAETHCS 3TiHO 3 jgoaaTtkoM 3 1o [lomokeHHS mMpo opradi3allilo OCBITHBOTO IPOLECY B
XMeNbHUIIBKOMY YHIBEPCUTET] YIIPaBIiHHS Ta IpaBa.

7. PekoMeH10BaHi kepesia

7.1 Ocnoeni oscepena
1. Bepba I'.B., Bep6a I'.I. Bepba JLI'. JloBinHUK 3 TrpaMaTWKH aHIJiHCbKoi MOBH (3
BIIpaBaMH): HaBuaiasbHuU nocionmk / I'.B. Bepba, I'.I'. Bep0a, JI.I'.Bep6a. — K.: Ocgira,
2018. —414c.
2. T'ymenuyk O.€. English for Law Students. Part I/Part 1l (mormoBHeHO Ta miepepo0IeHO):
HaBY. 1oci0. [ cTyn. rop.dak-1iB yH-TiB] / O.€. 'ymenuyk. — XmenbHunbkud: XY VI,

2021. — 184c.
3. T'ymenuyk O.€. Basics of Professional English for Public Management and Public
Administartion: mau. moci6. [mi1 crya. yH-TiBJ/O.€.I'ymeHuyk. — XMEIbHHUIBKHIA:

XMeNbHUIBKUI YHIBEpCUTET ynpaBiliHHs Ta mpasa, 2018. — 134c.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Ho6poner O.B., XKoposa A.P. English Public Administration: y4e6.-meToaud. mocobwue /
coct. O.B. Hob6poner, A.P. XopoBa. — Mu.: Akan. Ymp. Ilpu Ilpesunenre Pecm.
benapycs, 2008. — 128c.

KpeutoB E.B., Tlpucrpom E.C., bapaban B.U., Bammuckas H.B. English for Social
Workers: yueoHo-MeTomuueckoe mocooue. / E.B. Kpsuios [u ap] /. — Munck: BI'Y 2019. —
116c.

Jenny Dooley, Virginia Evans. Grammarway 4 / Dooley J., Evans V. — Newbury, Express
Publishing, 2010 — 278p.

Virginia Evans. Round-Up 5. / Evans V. — Madrid, Pearson Education Limited, 2006 —
209p.

7.2. [lonomirxcui 0xcepena
Hornby A.S. Oxford Advanced Learner’s dictionary of Current English. / A.S Hornby. —
Oxford, Oxford University Press, 2015. — 1732p.
Lea D., Bradbery J., Poole R., Warren H. Oxford Leaner’s Thesaurus: A Dictionary of
Synonyms. / D. Lea, Bradbery J., Poole R., Warren H. — Oxford: University Press, 2012.
—1008p.
A.J. Thomson, A.V. Martinet. A Practical English Grammar. / Thomson A.J., Martinet
A.V. — Oxford, Oxford University Press, 2007. — 383p.
Michael McCarthy, Felicity O’Dell. English Vocabulary in Use: Upper-intermediate /
McCarthy M., O’Dell F. — Cambridge, University Press, 2008. — 308p.
McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use: Advanced / M. McCarthy, F. O’Dell.
— Cambridge: University Press, 2008. — 310p.
Michael McCarthy, Felicity O’Dell. English Vocabulary in Use:
Advanced / McCarthy M., O’Dell F. — Cambridge, University Press, 2008. — 310p.
Rundell M. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners. /
M. Rundell — Macmillan Education, A&C Black Publishers Ltd, 2007. — 1749p.
Swan M. Practical English Usage. / M. Swan — Oxford: University Press, 2014. — 653p.
Thomson A.J., Martinet A.V. A Practical English Grammar. /
A.J. Thomson, A.V. Martinet. — Oxford: University Press, 2007. — 383p.

8. Indpopmaniiini pecypcu B InTepueri
Anrmiliceka BuMoBa. ®onetnka anriiiicbkoi MmoBu. — Native English [Enextponnuii
pecypc]. - Pexxum moctymy: www.nativeenglish.ru/theory/pronounce/

[Mapnament Benukooputanii. — Parliament of the United Kingdom. [Enextponnuii pecypc].
— Pexxum noctymy: http//www.en.wikipedia.org/wiki/Parliament_of the_United Kingdom

CKopoMOBKH aHTJIiHCcbKOI0 MOBOIO. [EnexTpoHHuii pecypc]. — Pexum nocryny: http://abc-
english-grammar.com/1skorogovorkil.htm

Ancient Methods of Delivering Messages. [EnektponHuii pecypc]. — Pexxum mpoctymy:
https://worldwithtj.wordpress.com/2015/10/01/692/

10 Benefits of Learning a Second Language. [Enextponnuii pecypc]. — Pexum nocrymy:
https://www.leadwithlanguages.org/why-learn-lanqguages/top-ten-reasons-to-learn-

languages/

Communication Tools Used in Modern Business. [Enekrponnuii pecypc]. — Pexxum
noctymy: https://www.elcom.com.au/resources/blog/communication-tools-used-in-modern-
day-business

Constitution of Ukraine. [Enektponnuii pecypc]. — Pexxum mocrtymy:
https://rm.coe.int/constitution-of-ukraine/168071f58b
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http://www.nativeenglish.ru/theory/pronounce/
http://www.google.com.ua/search?hl=ru&client=firefox&rls=org.mozilla:ru:official&&sa=X&ei=0G2STOacI8fKswbn-8j4CQ&ved=0CBQQBSgA&q=http//www.en.wikipedia.org/wiki/Parliament_of_the_+United_Kingdom&spell=1
http://abc-english-grammar.com/1skorogovorki1.htm
http://abc-english-grammar.com/1skorogovorki1.htm
https://worldwithtj.wordpress.com/2015/10/01/692/
https://www.leadwithlanguages.org/why-learn-languages/top-ten-reasons-to-learn-languages/
https://www.leadwithlanguages.org/why-learn-languages/top-ten-reasons-to-learn-languages/
https://www.elcom.com.au/resources/blog/communication-tools-used-in-modern-day-business
https://www.elcom.com.au/resources/blog/communication-tools-used-in-modern-day-business
https://rm.coe.int/constitution-of-ukraine/168071f58b

23.

24,

25.

26.

27

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

7 Creative Ways to Communicate Information to Employees. [Enextponnwuii pecypc]. —
Pexxum noctyny: https://screen.cloud/blog/creative-ways-to-communicate-to-employees

Education in Ukraine. [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum mgocrymy:
https://wenr.wes.org/2019/06/education-in-ukraine

First impressions count for a lot [Enektponnuii pecypc]. — Pexum pocrymy
http://www.willcocks.co.uk/Introductions.htm

The Fundamental law of Ukraine. [Enextponnuii pecypc]. — Pesxxkum moctymy:
https://studopedia.com.ua/1_296703_The-Fundamental-Law-of-Ukraine.html

. Greetings and Introductions. [Enektponuuii pecypc]. — Pexxum poctymy:

http://www. euenglish.hu/2016/01/greetings-and-introductions-now-i-know/

Greetings and Introductions. [Enextponnuii pecypc]. — Pesxxum goctymy:
https://www.learnenglish.de/culture/introductionsandgreetings.html

Introducing Yourself in English. [Exexkrponnuii pecypc]. — Pexum gocrtymy:
https://www.thoughtco.com/beginner-dialogues-introducing-yourself-1210037

Overview of the Higher Education System. [Enektponnuii pecypc]. — Pexxum goctymy:
https://eacea.ec.europa.eu/sites/eacea-site/files/countryfiches ukraine 2017.pdf

Political Explainer: Ukraine’s System of Government. [Enexkrponnuii pecypc]. — Pexum
noctymy: https://voxukraine.org/cards/pravlinnya/index-en.html

12 Reasons Everyone Should Learn Another Language. [Enekrponnuii pecype]. — Pexxum
noctymy: https://www.fluentin3months.com/why-learn-another-language/

What language do you speak in Britain? [Enmextponuuit  pecypc]. —
Pesxxum moctyny: http://woodlandsjunior.kent.sch.uk/customs/questions/ language.html

Why Is It Important to Learn a foreign Language? [Enexrponnnii pecypc]. — Pexum
moctymy: https:.//www.goabroad.com/articles/language-study-abroad/why-is-it-important-to-
learn-a-foreign-language

OHOBJIEHO:

Crapma Buki1agayka kadepu MOBO3HABCTBA Onpra 'YMEHUYYK

23 BepecHs 2022 poky
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https://www.goabroad.com/articles/language-study-abroad/why-is-it-important-to-learn-a-foreign-language
https://www.goabroad.com/articles/language-study-abroad/why-is-it-important-to-learn-a-foreign-language

CXBAJIEHO

Pimenns kadeapu MOBO3HABCTBA

23 cepnns 2022 poxy, mpoTtokost Ne 1.

3aBigyBavka Kadeapu, JOKTOpKa MeaaroriaHux
HayK, JIOTIICHTKA

23 cepnus 2022 poky

O6mnikoBwii o0csr onosieHHs 0,1 ym.ap.apk.
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